
Preliminär plan för /ansökan om stöd för juni-december 2025 / 

Ennakkosuunnitelma/hakemus kesä-joulukuu 2025

Fullmäktigegruppens namn / Valtuustoryhmän nimi

Fullmäktigegruppens ordförande / Valtuustoryhmän puheenjohtaja

Telefon och e-post / Puhelin ja sähköposti:

BELOPP SOM ANSÖKS / HAETTAVAN TUEN MÄÄRÄ

Antalet ordinarie ledamöter / Varsinaisten valtuutettujen lukumäärä: 

Stödbelopp som ansöks för år 2025 (juni-december) / Haettavan tuen määrä vuodelle 2025 (kesä-

joulukuu):

4000 euro/år/ordinarie fullmäktigeledamot i/4000 euro/vuosi/varsinainen aluevaltuutettu)

BANKFÖRBINDELSE / PANKKIYHTEYS

Stödtagarföreningens namn / Tuensaajayhdistyksen nimi: 

Stödtagarföreningens bankförbindelse / Tuensaajayhdistyksen pankkiyhteys: 

Stödtagarföreningens FO-nummer / Tuensaajayhdistyksen Y-tunnus: 

Plats, tid och underskrift / Paikka, aika ja allekirjoitus

__________________________  _____/ ______ / 202_

Fullmäktigegruppens ordförande/Valtuustoryhmän puheenjohtaja



Använt stöd för verksamhet inom fullmäktigegruppen / Tuki käytetty toimintaan 

valtuustoryhmän sisällä: euro

Lönekostnader för sekreterare eller annan stödpersonal / Sihteerin tai muun henkilöstön 

palkkakustannukset

Kostnader för interna tillställningar (servering, utrymmen, teknik) / Sisäisten tilaisuuksien 

kustannukset (tarjoilu, tilat, tekniikka) 

Utbildningskostnader för fullmäktigegruppen och den personal som stöder verksamheten / 

Koulutuskustannukset valtuustoryhmälle ja toimintaa tukeville työntekijöille

Anskaffnings- och underhållskostnander (kopiering, telefon, utrustning, program, hyror mm) / 

Hankinta- ja ylläpitokustannukset (kopiointi, puhelin, laitteet, ohjelmat, vuokrat jne.)

Använt stöd för att främja invånarnas delaktighet och möjligheter att påverka / Käytetty tuki 

asukkaiden osallistumisen ja vaikutusmahdollisuuksien edistämiseen  :

Kostnader för externa tillställningar (utrymmen, servering, material o teknik) / Ulkoisten tilaisuuksien 

kustannukset (tilat, tarjoilu, materiaalit ja tekniikka)

Kostnader för kommunikation och information om tillställningarna / Tilaisuuksiin liittyvän viestinnän ja 

tiedotuksen kustannukset 

Totalt / Yhteensä: 0,00 €

Kopior av kvitton för samtliga kostnader bifogas till redovisningen och inlämas senast x.x.2026 .På 

verifikaten skall ändamålet tydligt anges så att kontrollen utan svårighet kan utföras /

Kaikkien kulujen kuittien kopiot liitetään raporttiin ja toimitetaan viimeistään x.x.2026. Tositteissa 

tulee selkeästi mainita tarkoitus, jotta tarkastus voidaan suorittaa vaivatta.

Fullmäktigegruppens ordförande / Valtuustoryhmän puheenjohtaja:

Datum / Pvm:


